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DISTRICT COURT OF ____________________ COUNTY, KANSAS 

TÒA ÁN QUẬN ____________________ , KANSAS 

 

 

______________________________, Plaintiff / Nguyên Đơn 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Địa Chỉ 

 Case No. / Mã Số Vụ Án __________ 

v. / và 

______________________________, Defendant / Bị Đơn 

______________________________ 

______________________________ 

Address / Địa Chỉ 
 
Pursuant to K.S.A. Chapter 61 / Căn cứ Luật của Tiểu Bang Kansas (Kansas Statutes Annotated, K.S.A.). 

Chương 61 

 

PETITION FOR EVICTION  

ĐƠN KIẾN NGHỊ TRỤC XUẤT 

 

Plaintiff states: 

Nguyên Đơn nêu rõ rằng: 

 

1. Plaintiff is the owner, or an agent for the owner, of this property:  

Nguyên Đơn là chủ sở hữu hoặc là người đại diện của chủ sở hữu nhà ở này: 

_________________________________________________________________. 

2. The property is currently in Defendant’s possession under a rental agreement 

entered on  

Vào thời điểm hiện tại, nhà ở đang thuộc quyền sở hữu của Bị Đơn theo hợp đồng 

thuê nhà được ký kết vào ngày 

________________________________________________________________. 

3. Defendant failed to comply with the rental agreement in the following ways 

(check all that apply): 

Bị Đơn đã không tuân thủ hợp đồng thuê nhà theo các cách sau đây (chọn tất cả 

các phương án phù hợp): 
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☐  Defendant failed to pay rent due in the total amount of $__________ on the 

following dates (list dates):______________________________________ 

and did not pay the amount due within the required time after receiving a 

notice to terminate the rental agreement and notice to leave the property.  

Bị Đơn đã không thanh toán tiền thuê nhà đến hạn với tổng số tiền 

$__________ vào các ngày sau đây (liệt kê ngày): 

______________________________________ và không thanh toán số tiền 

đến hạn trong thời gian yêu cầu sau khi nhận được thông báo chấm dứt hợp 

đồng thuê nhà và thông báo yêu cầu rời khỏi nhà.  

 

☐  Defendant failed to comply with the rental agreement in a material way and 

did not begin a good faith effort to fix the failure within 14 days after 

receiving a notice to terminate the rental agreement and notice to leave the 

property. (Describe failure):  

Bị Đơn đã vi phạm hợp đồng thuê một cách nghiêm trọng và không bắt đầu 

một cách thiện chí việc khắc phục vi phạm trong vòng 14 ngày kể từ khi 

nhận được thông báo chấm dứt hợp đồng thuê và thông báo yêu cầu rời 

khỏi nhà. (Mô tả hành vi vi phạm):  

____________________________________________________________

____________________________________________________________. 

 

☐  Defendant failed to comply with one or more statutory duties of a tenant in 

a way that materially affected health and safety and did not begin a good 

faith effort to fix the failure within 14 days after receiving a notice to 

terminate the rental agreement and notice to leave the property. (Describe 

failure):  
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Bị Đơn đã vi phạm một hoặc nhiều nghĩa vụ pháp lý của người thuê nhà 

theo cách gây ảnh hưởng nghiêm trọng đến sức khỏe và an toàn, và không 

bắt đầu một cách thiện chí việc khắc phục vi phạm trong vòng 14 ngày kể 

từ khi nhận được thông báo chấm dứt hợp đồng thuê nhà và thông báo yêu 

cầu rời khỏi nhà. (Mô tả hành vi vi phạm):  

____________________________________________________________

____________________________________________________________. 

 

☐  Defendant has possession of the property under a month-to-month rental 

agreement and failed to leave the property at the appropriate time after 

receiving a 30-day notice of termination of the agreement and notice to 

leave the property.  

Bị Đơn sở hữu nhà theo hợp đồng thuê nhà theo tháng và không rời khỏi 

nhà vào thời điểm thích hợp sau khi nhận được thông báo chấm dứt hợp 

đồng trước 30 ngày và thông báo yêu cầu rời khỏi nhà.  

 

☐  Other: / Khác: ________________________________________________. 

 

4. Pursuant to K.S.A. 61-3803 and K.S.A. 58-2564 or K.S.A. 58-2570, or both, on 

_______________________ (date or dates) Plaintiff timely delivered to 

Defendant proper notice of termination of the rental agreement and notice to 

leave the premises. A copy of the notice is attached to this petition.   

Theo Luật của Tiểu Bang Kansas (Kansas Statutes Annotated, K.S.A.) 61-3803 

và K.S.A. 58-2564 hoặc K.S.A. 58-2570, hoặc cả hai, vào 

_______________________ (ngày hoặc các ngày) Nguyên Đơn đã kịp thời gửi 

thông báo chấm dứt hợp đồng thuê nhà và thông báo yêu cầu rời khỏi cơ sở theo 

đúng quy định. Bản sao thông báo được đính kèm trong đơn kiến nghị này.   
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5. Because of Defendant’s failure to comply with the rental agreement, 

Defendant’s statutory duties as a tenant, or both, Plaintiff suffered the damages 

listed below. (Describe damages, including amounts): 

Do Bị Đơn không tuân thủ hợp đồng thuê nhà, nghĩa vụ pháp lý của Bị Đơn với 

tư cách là người thuê nhà, hoặc cả hai, Nguyên Đơn đã phải chịu thiệt hại như 

được nêu bên dưới. (Mô tả thiệt hại, bao gồm số tiền): 

 ________________________________________________________________

_______________________________________________________________. 

  

Plaintiff demands judgment against Defendant for (check all that apply): 

Nguyên Đơn yêu cầu phán quyết chống lại Bị Đơn đối với (chọn tất cả các phương án 

phù hợp): 

☐ Possession of the property, and if granted judgment for possession, Plaintiff 

requests issuance of a writ of restitution to place Plaintiff in possession of 

the property. 

Quyền sở hữu nhà, và nếu được đưa ra phán quyết về quyền sở hữu, 

Nguyên Đơn yêu cầu ban hành lệnh hoàn trả để Nguyên Đơn được quyền 

sở hữu nhà. 

☐ Court costs.  

Chi phí tòa án.  

☐ Rent owed in the amount of $__________ and prejudgment interest. 

Tiền thuê nhà còn nợ với số tiền $__________ cùng với lãi suất trước phán 

quyết. 

☐  Damages in the amount of $__________ (enter total amount of damages in 

paragraph 5). 

Đền bù thiệt hại với số tiền $__________ (nhập tổng số tiền thiệt hại trong 

đoạn 5). 
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☐  Other (describe): / Khác (mô tả): _______________________________ 

____________________________________________________________. 

(Attach a copy of the written rental agreement if applicable and the notice(s) Plaintiff 

delivered or mailed to Defendant.) 

(Đính kèm bản sao hợp đồng thuê nhà bằng văn bản, nếu có và (các) thông báo mà 

Nguyên Đơn đã gửi trực tiếp hoặc gửi qua đường bưu điện cho Bị Đơn). 

 

 

_____________________________________ 

Signature of Plaintiff or Plaintiff’s Attorney 

Chữ Ký của Nguyên Đơn hoặc Luật Sư của 

Nguyên Đơn 

 

Printed Name: / Tên Viết In:  ____________________________________  

Bar # (if applicable): / Số hiệu luật sư (nếu có):  _____________________  

Address: / Địa chỉ:  ____________________________________________  

City, State, Zip: / Thành Phố, Tiểu Bang, Mã Zip:  ___________________  

Phone #: / Số điện thoại: ________________________________________  

Fax # (if you have one): / Số fax (nếu quý vị có):  ____________________  

Email address: / Địa chỉ email:  __________________________________  
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